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Прошлой осенью Коммунистическая партия
Китая созвала свой 16-й съезд, который призвал к
построению в течение первых двух десятилетий
XXI века процветающего во всех отношениях об-
щества. Прошлой весной на 10-м национальном
народном конгрессе было избрано новое централь-
ное правительство Китая, и таким образом была
осуществлена беспрепятственная передача руково-
дства.

В первой половине года народ Китая начал
героическую борьбу с САРС и одержал решающую
победу. Многие дружественные страны и отдельные
лица в различных странах мира, совместно с Все-
мирной организацией здравоохранения и другими
учреждениями Организации Объединенных Наций,
оказали нам ценную поддержку и помощь, за что я
их искренне благодарю.

Китай сохранил высокие темпы экономическо-
го роста. За первые два квартала рост валового
внутреннего продукта составил 8,2 процента по
сравнению с соответствующим периодом прошлого
года, а внешняя торговля выросла на 39 процентов.
Экономическая эффективность Китая значительно
возросла, и его реформы по всем направлениям раз-
виваются согласно планам.

Нет необходимости говорить, что Китай явля-
ется развивающейся страной. Ему по-прежнему
предстоит пройти долгий путь, прежде чем все его
граждане смогут вести комфортную и даже зажи-
точную жизнь. Поэтому развитие остается перво-
степенной задачей Китая.

Для развития Китая необходимы мирные меж-
дународные условия и соответствующая среда. Мы
будем и впредь проводить независимую внешнюю
политику и стремиться играть конструктивную роль
в региональных и международных делах.

Китай будет и впредь укреплять отношения
дружбы и добрососедства в интересах мира и спо-
койствия в регионе. Исходя из нашей поддержки
концепции свободного от ядерного оружия Корей-
ского полуострова, на котором следует сохранять
мир и стабильность, мы выступили с идеей прове-
дения трехсторонних Пекинских переговоров и
первого раунда шестисторонних переговоров. Ки-
тай неизменно привержен урегулированию ядерно-
го вопроса на Корейском полуострове мирным об-
разом на основе диалога и поддержания там проч-
ного мира.

Для развития Китаю нужен мир, а процветаю-
щему миру нужен Китай. Возможности в плане
рынка и сотрудничества, появляющиеся в результа-
те стремительного развития Китая, могут открыть
новые грандиозные перспективы для региона и ми-
ра в целом.

Мы стремимся к миру, стабильности и разви-
тию. Наша цель — равенство, взаимная выгода и
беспроигрышные результаты для всех. По ходу ис-
тории Китай выбрал путь мирного развития, связав
свое обновление с обновлением региона, с интере-
сами большинства стран и с благородным делом
мира и развития во имя человечества. Тем самым
мы обязуемся вносить наш постоянный и все боль-
ший вклад в процветание и прогресс в мире.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю сло-
во министру иностранных дел Австралии Его Пре-
восходительству г-ну Александеру Даунеру.

Г-н Даунер (Австралия) (говорит по-англий–
ски): Трудно передать, как приятно вновь выступать
сегодня с этой трибуны, представляя Австралию в
качестве ее министра иностранных дел, и участво-
вать в великом общении государств. Редко этот фо-
рум сталкивался с таким количеством неопределен-
ных задач, с таким множеством вызовов глобально-
му миру, безопасности и упорядоченной экономи-
ческой реформе. Редко подвергались таким испыта-
ниям его собственные возможности решить эти за-
дачи.

Конор Круз О’Брайен, один из лучших ир-
ландских писателей, официальный сотрудник и
впоследствии посол здесь, сделал интересное заме-
чание:

«Цинизм, необходимый в подходе к Ор-
ганизации Объединенных Наций, должен в ка-
кой-то момент уступить место почтению: поч-
тению, которое подобает... институту, являю-
щемуся молитвой человечества, обращенной к
себе же, — молитвой о спасении себя от себя
же».

Недавно один из наиболее известных писате-
лей Австралии — Фрэнк Мурхауз — написал эссе-
размышление на эту тему. В нем он описал два но-
вых параллельных мировых порядка:

«Впервые в нашей жизни есть два очень
мощных двигателя в мировых делах... Совет
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Безопасности Организации Объединенных
Наций... и Соединенные Штаты».

Он заметил, что «при всем цинизме в отноше-
нии бесплодности международного вмешательства в
прагматичном плане Организация Объединенных
Наций ежедневно оказывает людям помощь» и что
она продолжает создавать «прозорливые и новатор-
ские международные миссии», достигающие своей
цели.

Оценка Мурхаузом значимости Организации
Объединенных Наций может вызывать споры. Но,
как я уже предупреждал, необходимо сочетать
прагматизм, прозорливость и реформаторские нова-
ции, для того чтобы эта Организация не растратила
свой авторитет и влияние в результате неэффектив-
ного исполнения своих функций.

По словам Генерального секретаря Аннана,
нам не следует игнорировать необходимость улуч-
шить и, по мере необходимости, изменить структу-
ру и функции Организации Объединенных Наций и
других международных институтов, для того чтобы
обеспечить сохранение ими своей эффективности в
деле укрепления безопасности и мира.

Я имею в виду глобальные задачи, которые
стоят перед нами. Прежде всего, это появление
«эры террора». Если раньше можно было рассмат-
ривать терроризм как прискорбное наследие, воз-
никшее в ряде небезопасных регионов, то сегодня
не осталось почти ни одной страны, не испытавшей
его. Несмотря на войну с терроризмом — войну,
которую мы выигрываем, — терроризм по-
прежнему остается бедствием, иммунитет от кото-
рого не может дать ни возраст, ни гражданство, ни
религия, ни политическая принадлежность. Необ-
ходимо большое воображение, чтобы увидеть эти
новые формы нигилизма в подлинном свете. Это —
отрицание цивилизации и сопутствующих ей цен-
ностей.

Я уже говорил о прозорливости и творческом
подходе, которые порой может обеспечить лишь
Организация Объединенных Наций. В этой связи я
хотел бы сделать паузу и отдать дань памяти стар-
шему представителю Генерального секретаря в Ба-
гдаде Сержиу Виейре ди Меллу, которого многие из
Вас хорошо знали. Тот факт, что такой человек, уча-
ствовавший вместе со многими его коллегами в ре-
шении жизненно важных задач, погиб в результате
террористического акта и оказался в объятиях мол-

чаливой демократии смерти, свидетельствует о том,
что борьба между цивилизацией и ужасной альтер-
нативой продолжается.

Мы не можем допустить, чтобы террористы
определяли ход мировых событий. Мы должны со-
рвать их действия по подрыву глобальной безопас-
ности и процветания, ситуации в демократических
странах и дестабилизации процесса государствен-
ного строительства.

Терроризм породил также новую неотложную
потребность решения более знакомой проблемы —
распространения оружия массового уничтожения.
Стремление государств-изгоев разрабатывать и пе-
редавать материалы для изготовления оружия мас-
сового уничтожения свидетельствует о том значе-
нии, которое мы придаем нераспространению. Ве-
роятность попадания оружия массового уничтоже-
ния в руки террористов делает это абсолютным им-
перативом. Терроризм и распространение — это
явления, которые происходят не в вакууме — за ис-
ключением, конечно, морального вакуума. Мы не
можем больше закрывать глаза на ситуацию в рас-
павшихся государствах, которые стали их инкубато-
рами, или транснациональную преступность, от
которой они зависят. Содействие благому управле-
нию и демократизации — вот моральные и прагма-
тичные императивы. Все это служит предпосылка-
ми международной безопасности.

Разумное государственное управление служит
как глобальным, так и национальным интересам,
поскольку совершенное управление укрепляет саму
Организацию Объединенных Наций. Без него раз-
вивающиеся государства никогда не смогут полно-
стью реализовать возможности, предоставляемые
глобализацией: оно позволяет устранить разногла-
сия между ними и развитыми странами. Это может
произойти лишь в том случае, если все мы будем
готовы согласиться с требованиями, обусловленны-
ми либерализацией глобальной торговли. Хотя по-
сле Канкуна перспективы выглядят не столь благо-
приятно, осуществление целей, поставленных в До-
хе, остается наилучшим путем уменьшения мас-
штабов нищеты и связанных с ней негативных яв-
лений, присущих развивающемуся миру.

При решении таких сложных проблем, как
обеспечение безопасности, управление, нищета,
терроризм и пандемия, наилучшие результаты, по-
видимому, принесут коллективные действия, по-
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скольку даже самые сильные среди нас не могут
нести свое бремя в одиночку. По-прежнему важное
значение имеют эффективные региональные дейст-
вия. Австралия вместе со своими соседями создала
систему двусторонних соглашений по борьбе с тер-
роризмом. Это способствует улучшению практиче-
ской связи на оперативном уровне между регио-
нальными учреждениями, занимающимися вопро-
сами безопасности, сбора информации и поддержа-
ния правопорядка, благодаря чему удалось предот-
вратить террористические акты, разрушить сети и
арестовать террористов.

Точно так же мы разрабатываем региональные
подходы с целью снижения риска неудачных дейст-
вий со стороны государств. Вместе с нашими парт-
нерами по Форуму тихоокеанских островов мы воз-
рождаем надежду на лучшее будущее для народа
Соломоновых Островов. Региональная миссия по
оказанию помощи уже добилась существенного
прогресса в деле восстановления правопорядка и
создания управленческих структур. Миссия, соз-
данная по просьбе правительства Соломоновых
Островов и при поддержке государств тихоокеан-
ских островов, отвечает изначально предусмотрен-
ному в Уставе Организации Объединенных Наций
видению решительных региональных мер по под-
держанию международного мира и безопасности.
Естественно, что мы будем и впредь концентриро-
вать свое внимание на совершенствовании стандар-
тов управления, что занимает центральное место в
нашей помощи странам нашего региона. Руководи-
тели Форума тихоокеанских островов недавно
одобрили предпринимаемые усилия по поощрению
более эффективной деятельности региональных
учреждений и, по мере целесообразности, объеди-
нению ресурсов для обеспечения того, чтобы такие
услуги предоставлялись на более стабильной осно-
ве.

Преимущество коллективных действий оче-
видно. Но коллективность не должна быть мантрой,
служащей препятствием на пути эффективных дей-
ствий. Иногда наиболее эффективные средства
обеспечения безопасности — а также и междуна-
родного права — идут рука об руку с традицион-
ными механизмами многосторонней дипломатии.
Австралия решительно поддерживает многосторон-
ние институты и процессы, однако лишь в той мере,
насколько они являются средствами обеспечения
эффективности.

Важнейшее значение для установления норм
международного порядка по-прежнему имеют ос-
новные глобальные договоры по разоружению и
нераспространению. Но в конечном итоге эти инст-
рументы необходимо усилить. Государства не про-
сто могут, а обязаны принимать меры для выполне-
ния этих норм, особенно когда речь идет о передаче
оружия массового уничтожения вне международно
согласованных рамок. Убежденность в том, что го-
сударства должны придерживаться международных
норм — особенно это касается оружия массового
уничтожения, — привела к тому, что Австралия
присоединилась к коалиции по разоружению Ирака;
недавно мы также присоединились к тем, кто участ-
вует в так называемой инициативе по воспрещению
распространения (ИВР).

Австралия полагает, что Организация Объеди-
ненных Наций играет важнейшую роль в укрепле-
нии международного мира и безопасности. Опыт
Восточного Тимора напоминает нам об этом, и мы
ожидаем, что Организация Объединенных Наций и
впредь будет вносить вклад в обеспечение стабиль-
ности. Австралия также признательна Организации
Объединенных Наций за работу по восстановлению
гражданского общества в Ираке. Из 100 млн. долл.
США, которые Австралия выделила на гуманитар-
ную помощь и восстановление в Ираке, значитель-
ная часть была направлена через учреждения Орга-
низации Объединенных Наций. Это два примера,
подтверждающих, что Организация Объединенных
Наций играет позитивную роль.

Тем не менее роль Организации Объединен-
ных Наций в международных делах является пред-
метом критического анализа, и для этого есть все
основания. Организация Объединенных Наций че-
рез государства-члены должна делать гораздо
больше для того, чтобы адаптироваться к меняю-
щейся глобальной обстановке. Австралия давно уже
выступает за создание более действенной и эффек-
тивной системы Организации Объединенных На-
ций. На сегодняшний день важным фактором стали
реформы Генерального секретаря, в частности
предложенные Брахими изменения в системе миро-
творческих операций.

Нам необходимы сейчас радикальные и корен-
ные изменения. Генеральный секретарь справедли-
во отмечает, что Генеральная Ассамблея увязла в
громоздкой повестке дня и повторяющихся бес-
плодных дебатах. Нам необходимо спросить самих
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себя: если бы многого в деятельности Организации
Объединенных Наций — а фактически Экономиче-
ского и Социального Совета — не происходило,
были ли бы какие-либо практические изменения,
заметил ли бы это кто-либо?

И вновь Австралия давно уже подчеркивала,
что состав Совета Безопасности не соответствует
геополитическим реальностям. Состав постоянных
членов Совета Безопасности необходимо расши-
рить, с тем чтобы отразить нынешние реалии, и
включить туда такие страны, как Япония, Индия,
Бразилия, Индонезия и одно из африканских госу-
дарств.

Мы поддерживаем перестройку структуры Ор-
ганизации Объединенных Наций, особенно в свете
новых угроз безопасности. Необходимо пересмот-
реть деятельность всех основных органов Органи-
зации Объединенных Наций, так же как и взаимо-
отношения между ними. Нас не должны сдерживать
такие старые догмы, как чрезмерное внимание к
суверенитету, даже за счет сохранения человечества
и человеческих ценностей. Мы должны покончить с
абсурдным дублированием усилий. Мы должны
сместить центр внимания Организации Объединен-
ных Наций на те области, где она может реально
изменить ситуацию. Однако нам необходимо про-
явить творческий подход и решительность.

Необходимо, например, изменить систему
групп. Австралия может войти в группу Восточной
Азии и Тихого океана, а устаревшее деление на
Восточную и Западную Европу необходимо изме-
нить, с тем чтобы отразить вновь формирующуюся
реальность в Европе. Это может стать основой для
более активного регионального сотрудничества в
системе Организации Объединенных Наций, более
активного участия в решении проблем на регио-
нальном уровне.

Короче говоря, необходимо срочно приступить
к осуществлению смелых планов возрождения, ко-
торые нам следует рассмотреть до лета следующего
года. Поэтому мы приветствуем предложение Гене-
рального секретаря относительно группы высокого
уровня по обзору. Если Организация Объединенных
Наций намерена вернуть возлагаемые на нее дове-
рие и надежду, то необходимо проявить реальную
приверженность переменам, что можно было бы
одобрить на второй Конференции в Сан-Франциско.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Мы заслушали последнего
оратора в общих прениях на этом заседании.

Заседание закрывается в 13 ч. 50 м.




